' BGP760/761/762/763 %65 BGP760/761/762/763 + RF/PTD
éi ‘— + CABLES

PHILIPS

DigiStreet

BGP760/761/762/763 ,@i &Ci) %@l

=
o\
o\

4
B a8 td Ma3<. =P
C€ = &Ko or @ @ @ wes koo |5 T

e 8 20°C
Luminai LEDs Ori MCB |Inrush current| Inrush current ID(Q\/;I -~ -] &
uminaire river m? C ?
BIGA | loewc () | Tuaan (1) P(W) stm)
(-/+11%) (-/+10%)
DigiStreet Micro 6-10 22 FP 23 15 360
- 20 40W FP, CM 20 22 290 4-36 | 56-39,5 | 0,0578 0,045 6,5
20 40W LP 18 27 265
DigiStreet Mini BGP761| 30-40 /SW LP, FP, CM 11 46 250 24-70 | 27,5-74 | 0,0666 | 0,0589 8,3
150W LP, FP, CM 8 53 300
DigiStreet Medium
= BGPT762 60-80 | 150W LP, FP, CM 8 53 300 50-147 | 55-152 0,068 | 0,0562 9,6
Digistreet Large 100-120 2 4 106 300 135-220 | 144-230 | 0,080 | 0,0562 | 12,7
BGP763 150W LP, FP, CM ’ ’ ’
DigiStreet Micro SR 6-10 22W SR 21 18 320 4-36 5,9-40 0,0578 0,045 B
BGP760 20 40W SR 21 21 300
DigiStreet Mini SR 30-40 75W SR 6 65 330 2470 | 285-75 | 0,0666 | 00589 | 83
BGP761
DigiStreet Medium SR
iEtEs e 60-80 150W SR 6 65 330 50-147 | 57-154 | 0,068 | 00562 | 9,6
BGP762
DigiStreet Large SR 2
lgiotreet Large 100-120 X 3 130 330 135-220 | 146-230 | 0,080 | 00562 | 12,7
BGP763 150W SR
SR - Sensor Ready driver; LP - Light Prog driver; FP - Full Prog driver; CM - Coded Mains driver (D28)
Dimensions in [mm] with 62mm spigot A
Luminaire A B C D E
Micro BGP760 695 627 236 32-76 103
Mini BGP761 860 792 236 32-76 107
Medium BGP762 860 792 361 32-76 107 \‘
Large BGP763 1011 945 361 32-76 121 " -
| — P ¢
2D | - - [ -\ E -
— /
F e i p
Dimensions in [mm] R
Lminare 1 ¢ T CityTouch oLc com sR
Micro BGP760 130 144
Mini BGP761 134 148
Medium BGP762 134 148
Large BGP763 147 160 Q g
; . E g —— G
|
L:g — —
—
OLMA standardized SR Socket
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CityTouch oLC NEMA SR

Dimensions in [mm]
Luminaire H |
Micro BGP760 170 184
Mini BGP761 174 188
Medium BGP762 174 188
Large BGP763 187 201

_

| |
Lz@ —
=

OLMA standardized SR Socket

Dimensions in [mm]
Luminaire H
Micro BGP760 178
Mini BGP761 182
Medium BGP762 182
Large BGP763 196
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Version without cable: standard connector without SRG10 / with SRG10

: Plug supply cable wires m

into upper slots!

@ g
220V

240V

DALI

D 612 mm

100

Plug supply cable wires
into upper slots!

D 612 mm
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CLASS I
Version without cable: standard connector without SRG10 / with SDM10

O

220V
240V
DALI

D 6-1

O

220V
240V
Ls

D 6-1

Attention: In class Il wires must be double isolated

In class Il wires must be tied up (e.g cable tie)

»

100

2mm

Attention: In class Il wires must be double isolated

L

<«

<« Plug supply cable wires
into upper slots!

In class Il wires must be tied up (e.g cable tie)

100

»

2mm

<

<« Plug supply cable wires

into upper slots!

CLASS |
Version without cable: KC connector without SRG10 / with SRG10

100

220V
240V
Ls

T

D 6-12 mm

CLASS I
Version without cable: KC connector without SRG10 / with SDM10

A
O

220V
240V
DALI

D 6-12 mm

O

Attention: In class Il wires must be double isolated

In class Il wires must be tied up (e.g cable tie)

100
| &

<«

<[]

000

oo |EES

Attention: In class Il wires must be double isolated
In class Il wires must be tied up (e.g cable tie)

100
>

<«

220V
240V
Ls

@ 612 mm

I\

Disconnect before servicing
Mettre hors tension avant intervention Desconectar antes de manipular

Offnen nur spannungsfrei
Demonteren voor onderhound

Togliere tensione prima di fare manutencione

Bryt strommen fére lampbyte

< [U]
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oo |EES
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CLASS I
@ Version without cable: standard connector with SRG10
4 Attention: In class Il wires must be double isolated
In class Il wires must be tied up (e.g cable tie)
100
» 8 <« Plug supply cable wires
D <« into upper slots!
220V
240V
DALI
D 6-12 mm
CLASS I
0,5Nm Version without cable: KC connector with SRG10
(&) C

Attention: In class Il wires must be double isolated
In class Il wires must be tied up (e.g cable tie)
> 100

220V
240V
DALI

D 6-12 mm

Standard version with cable

220V B 220V ?
240V @ T 240V @

@ blue (BU) @ blue (BU)

(@ brown (BN) (L brown (BN)

@ yellow-green (GNYE)

220V 220V —
A V@ o 240V [0 L
’ DALI ® blue (BU) DALI ® blue (8U)
@ brown (BN) (@ brown (BN)

@ grey (GY) &) yellow-green grey (GY)

\ @ black (BK) (GNYE) black (BK)
220V o 220V

e E—
240V @ % ( 240v| [O] = — l

Ls
Ls @ black (BK)
© black (BK) @ blue (BU)

@ yellow-green (GNYE) @ brown (BN)
() blue (BU)
@ brown (BN)

005 version with cable

e
220V 220V [
240V @ C':j 240V [O] c=+ (
@ blue (BU) @ blue (BU)
@© black (BK) @© black (BK)
@ yellow-green (GNYE)
220V E 220V
’ 240V|(D 240V| [O] :
’ DALI @ blue (BU) DALI ® blue (BU)
(L black (BK) @ black (BK)

grey (6Y) @ yellow-green grey @)
\ brown (BN) (GNYE) I:rawn (BN)
220V e — 220V e E—
[ —
240V @ ( 2¢0v| [O] = —

Ls
Ls © brown (BN)
© brown (BN) M blue (BU)
yellow-green (GNYE) @ black (BK)
(N) blue (BU)
E @© black (BK)
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10kV protection \——--—ﬂ @ @ @

.
Attention (for version without SRG I 0 SRG I 0 S o SRG I 0 SRG I 0 SRG I 0
cable): in class Il wires must be LN -GND L-N M -GN LN L/N-GND LN
double isolated !
PHILIPS Lo PHILIPS Lébhu PHILIPS Law
— —h B W—

- )

AR R

RF/CTC

T
0s 7400

A f UV TR
00098 37400

AR
000

98137400

DDFI DDF2

Dyna 100 LS-8 =8h(-2/0/ +6)

100 LumiStep
Dimmer %0 % LC LS-6 =6h (0/0/ +6)
70 70 €— LS_8 —P
o o LR PERC r LS-6 >
: : " bim
? N 75% , Period

15h I7h 19h 2Ih 23h Ih 3h Sh 7h 9h | 1Sh I7h I%h 2Ih 23h Ih 3h 5h 7h %h 60%
DDF3 DD27 50%: !
100 100
% % 30%
80 80
70 70
60 60 + + +
50 50 . . . .
0 0 Dimming 0 Dimming
30 30 Start Stop
2 20 g .
o o Night start Night stop
13 Ish 17h 19h 21h 23h Ih 3 Sh 7h %h | Ish 17h 15 2Ih 23h Ih 3h Sh 7h 9h 14
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The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a similar
qualified person.

La fuente de luz contenida en esta luminaria s6lo podra ser sustituido por el fabricante o su agente de servicio o una perso-
na calificada similar.

A fonte de luz contida neste luminaria sé sera substituido pelo fabricante ou o seu agente de servigos ou uma pessoa quali
ficada similar.

Die in dieser Leuchte enthaltenen Lichtquelle darf nur durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine &hnlich
qualifizierte Person ersetzt werden.

La source de lumiére contenue dans ce luminaire ne doit étre remplacé par le fabricant ou son agent de service ou une
personne qualifiée.

La sorgente di luce contenuta in questo apparecchio potra essere sostituita solo dal costruttore, da suo personate addetto
all'assistenza tecnica od ugualmente qualificato

De lichtbron in dit armatuur mag alleen worden vervangen door de fabrikant of zijn service agent of een soortgelijk ge-
kwalificeerd persoon.

Lyskilden er indeholdt i dette armatur ma kun udskiftes af fabrikanten eller hans serviceveerksted eller en tilsvarende kvali
ficeret person.

Ljuskallan i detta Armaturen far endast bytas av tillverkaren eller dennes serviceombud eller liknande behérig person.
Lyskilden i denne armaturen skal bare skiftes ut av produsenten eller serviceverksted eller en tilsvarende kvalifisert person.
Valonldhde sisdltamat valaisimen saa vaihtaa vain valmistaja tai valtuutettu huoltoliike tai muu ammattitaitoinen

A lampatestben talalhaté fényforrast csak a gyarto, a gyartoval szerz6détt cég vagy megfeleld képesitéssel rendelkezd
szakember cserélheti ki.

Zrodto $wiatta zawarte w oprawie powinno byé wymieniane wytgcznie przez producenta, przedstawiciela serwisu

lub wykwalifikowang osobe.

Sursa de lumina in acest corp de iluminat continute se inlocuieste numai de catre producator sau de agentul sau de service
sau o persoana similara calificata.

Svételny zdroj obsazené v tomto svitidle se nahrazuji pouze vyrobcem nebo jeho servisnim zastupcem nebo podobné kvali
fikovanou osobou.

Izvor svjetla sadrzan u ovom svijetilijke ¢e se zamijeniti samo proizvodac ili njegov servisera ili sli¢nog stru¢ne osobe.

H 1TNyn @wTog TToU TTEPIEXOVTAI O€ QUTO TO GWTICTIKO Ba TTPETTEI va AVTIKATAOTABEI OVO aTTd TOV KATAOKEUOOTA ] TOV
AvTITTPOOWTTO CUVTAPNONG AuToU 1} évav TTAPOUOIO EIBIKEUPEVO ATOMO.

M3TOYHMKBLT Ha CBETNNHA Ce CbabpXa B TO3M OCBETUTENHO TAMNO Ce 3aMeHs caMo OT NPOU3BOAMTENS UMW HEroB CePBU3EH
areHT nnm nogobHo KBanMduuupaHo nuue.

/3BOp cBETNOCTU cagpxaHa y OBOM CBeTUIbke buhe 3amerseH camo o cTpaHe npounssohaya nnv HheroBor cepsucepa unm
CNn4YHO KBanudukoBaHe ocobe.
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Offnen nur spannungsfrei Bryt strommen fére lampbyte

Disconnect before servicing Togliere tensione prima di fare manutencione
Mettre hors tension avant intervention Desconectar antes de manipular
Demonteren voor onderhound

Luminaire has basic insulation between Low Voltage supply and control conductors

La luminaria tiene un aislamiento basico entre la alimentacién de baja tension y los cables de la sefial de control

A luminaria tem um isolamento basico entre a alimentacao de baixa tensdo e os cabos de sinal de controlo

Die Leuchte verfligt Uber eine einfachen Isolation zwischen der Niederspannungsversorgung und den Steuerleitungen.
Le luminaire comporte une isolation de base entre I'alimentation basse tension et les cables de contrble.

Il grado di isolamento ftra il conduttore di alimentazione ed il conduttore di segnale € basico.

Armatuur heeft een basisisolatie tussen laagspannings-voeding en controle conductoren

Armaturet har enkelisolering mellem lavvoltsforsyningen og styreledningerne.

Armaturen har enkelisolering mellan lagvoltsférsérjningen och styrledningarna.

Armaturet har enkelisolering mellom lavvoltsforsyningen og styreledningene

Valaisimessa on peruseristys syéttéjannitteen ja ohjausjohtimien valilla.

A lampatest kisfesziltségl és szabalyozé bemenetei galvanikusan el vannak valasztva.

Oprawa posiada podstawowg izolacje pomiedzy modutem zasilania niskonapieciowego i przewodami sterujgcymi.
Corpul de iluminat dispune de izolatie de baza intre sistemul de alimentare de joasa si conductorii de control.

V esvitidle je mezi vodici napajeni a fizeni zakladni izolace

Svijetiljka ima osnovnu izolaciju izmedu napajanja i upravljackih konektora

To ewTIOTIKG d106£TEl Baoikn pévwaon PeTagl TG XaUNARG TaoNg TPoPod0aiag Kal TV aywywv EAEyXouU.
OCBETUTENHOTO TAMO MMa OCHOBHA M30MnaLuus Mexay 3axpaHBaHETO HUCKO HanpeXeHne 1 KOHTPOITHUTE MPOBOAHULIN.
CBeTunbHWK 0bnagaet 6a30BoK anekTponsonaumen Mexay HU3KOBOSIBTHbIM BrTOKOM NUTaHWS U yNpasnsowyMm
NpoBOAHMKaMU
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